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CLAY

Guaranteed Quality
�Approved fabrics have been tested 
by ergoCentric for quality, durability 
and ergonomic function when used 
on ergoCentric chairs.
When you choose an ergoCentric  
Approved Fabric, you enhance the 
ergonomic function of your chair.
�ergoCentric Approved Fabrics are: 
•	Always in stock
•	�Shipped in 10 business days or less*

•	Guaranteed for 10 years

Qualité garantie
La qualité, la durabilité et l'aspect 
ergonomique des tissus ont été mis à 
l'épreuve sur des fauteuils ergoCentric.
En choisissant un textile approuvé par 
ergoCentric, vous rehaussez l'aspect 
ergonomique de votre chaise.

Les tissus approuvés par  
ergoCentric sont :
•	Toujours en stock
•	Expédiés en 10 jours ouvrables ou moins*

•	Garantis pendant 10 ans

Calidad garantizada
Las tapicerías aprobadas han sido 
seleccionadas por ergoCentric por  
su calidad, durabilidad y ergonomía,  
cuando se utilizan en sillas ergoCentric.
Cuando elige la tapicería aprobada 
ergoCentric, usted mejora la función 
ergonómica de su silla.
Las tapicerías aprobadas  
por ergoCentric:
•	Están siempre disponibles
•	Se envían en 10 días hábiles o menos*

•	Están garantizadas por 10 años

*	All chairs ship in 10 business days or less; however, delivery time may be affected when choosing non-approved fabrics. 
	 Tous les fauteuils sont expédiés en 10 jours ouvrables ou moins; toutefois, les délais de livraison peuvent être affectés si des tissus non approuvés sont choisis.
	 Todas las sillas se envían en 10 días hábiles o menos; sin embargo, el tiempo de entrega puede verse afectado cuando se eligen tapicerías no aprobadas.



ergoCentric Seating Systems
275 Superior Blvd

Mississauga, ON, Canada  L5T 2L6

Ph: | Tél. : | Tel:  1 866 GET ERGO | 905 696-6800
Fx: | Télec. : | Fax:  1 800 848-5190 | 905 696-0899
orders@ergocentric.com

ergoCentric®

SPÉCIFICATIONS

Usages

Convient aux utilisations
résidentielles, aux

entrepreneurs
généraux et au

domaine nautique

Tissage Solide, pigmenté

Composition Grain de qualité
supérieure, gaufré

Largeur 50 pieds carrés

PROPRIÉTÉS

 �Résistance à l’abrasion 20,000 cycles

 �Résistance à la lumière  Classe min. 4  
(échelle des bleus)

Résistance au dégorgement

500 frottements  
(sec) = classe 4

(échelle des gris)
100 frottements  

(humide) = classe 4

Résistance à la rupture

Déchirure : min, 40 N
Traction : min. 10N/mm2

Allongement à la 
rupture : min. 3.5%

INFLAMMABILITÉ

NFPA 260-2003 Classe 1

 �État de la Californie  
Technique 117 : 2013 
Section 1

Conforme

UFAC Classe 1

NETTOYAGE

1. �Retirer la poussière à l’aide d’un linge propre et sec.
2. �Nettoyer les taches en faisant mousser un savon 

doux sur un linge humide, puis en frottant 
délicatement le recouvrement. Rincer avec un linge 
propre et essuyer.

3. �Ne pas utiliser de polis, huiles, vernis ou  
ammoniac sur le cuir.

4. �Certains produits nettoyants peuvent décolorer 
le produit. Faire un essai sur une partie non visible 
avant utilisation.

GARANTIE

Garantie de performance de 10 ans sur 
tous les tissus approuvés par ergoCentric.

SPECIFICATIONS

Main use
Suitable for domestic, 
general contract and 
marine applications

Weaving Solid, pigmented

Content Top grain, embossed

Width 50 ft.2

PERFORMANCES 

 �Abrasion resistance 20,000 cycles

 �Colorfastness to light Class min. 4  
(blue scale)

Colorfastness to crocking

500 dry rubs = class 4 
(grey scale)

100 wet rubs = class 4 
(grey scale)

Breaking strength

Tear - min.40 N
Tensile - min. 10N/mm2

Elongation at  
break – min. 35%

FLAMMABILITY

NFPA 260-2003 Class 1

 �State of CA. Tech.  
Bulletin 117: 2013 
Section 1

Pass

UFAC Class 1

CLEANING

1.	 Dust occasionally with a clean, dry cloth.
2.	� Remove most stains by applying a mild soap  

to a damp cloth, working up thin suds, then 
rubbing it gently over the stain. Rinse with  
a clean damp cloth then wipe dry.

3.	� Never use furniture polishes, oils, varnishes  
or ammonia on leather.

4.	� Some cleaning products may cause discoloration 
and should be tested in an inconspicuous area 
before using them.

WARRANTY

10 year performance warranty  
on all ergoCentric Approved Fabrics.

ESPECIFICACIONES

Uso principal

Recomendado para 
aplicaciones domésticas, 

contratos generales y 
aplicaciones náuticas

Tejido Sólido y pigmentado

Contenido De grano superior  
y estampado

Ancho 50 ft.2

PROPIEDADES 

 �Resistencia a la abrasión 20.000 ciclos

 � �Resistencia del color 
a la luz

Clase 4 min. 
 (escala azul)

Resistencia del color  
a la cocción

500 frotes secos = clase 4  
(escala de grises)  

100 frotes húmedos = 
clase 4 (escala de grises)

Resistencia a la rotura

Desgarramiento: 
min 40 N

Tracción: min. 10N/mm2

Alargamiento de  
rotura: min. 35%

INFLAMABILIDAD

NFPA 260-2003 Clase 1

 �Estado de California. 
Boletín técnico 117: 2013 
Sección 1

Pasa

UFAC Clase 1

LIMPIEZA

1. Limpie ocasionalmente con un paño limpio y seco.
2. �Elimine la mayoría de las manchas aplicando un 

jabón suave a un humedezca el paño, espumando 
una fina espuma y frotando suavemente sobre la 
mancha. Enjuague con un paño limpio y húmedo  
y luego séquelo.

3. �Nunca utilice pulimentos para muebles, aceites, 
barnices o amoníaco sobre el cuero.

4. �Algunos productos de limpieza pueden  
causar decoloración y deben probarse en  
un área discreta antes de su uso.

GARANTÍA

10 años de garantía de rendimiento en todas  
las tapicerías aprobadas por ergoCentric.
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